
   
    

Thank you God for the many blessings! / Gracias a Dios por todas las bend  
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Pentecost Sunday                   

Parish Office: 210-658-3816  Hours: Monday-Friday 9:00 am-5:00 pm 
In case of an emergency call the office and follow the instructions. 

St. Vincent De Paul: (210) 658-8791

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305 

Mass
Schedule

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English) & 7:15 p.m. (Spanish)

Sunday: 7:30 & 9:15, 11 am & 5 pm   (English) 
1:00  &  7:00 pm (Spanish)

Sunday Masses Live Streamed Masses 9:15 am  & 1 pm
St. Monica’s Facebook or Website 

Face Mask must be worn at all times    
Once we reach our capacity you will be directed to the parish hall.

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) 
Saturday:     9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

FRIDAY EUCHARISTIC ADORATION:  Every Friday after 
morning mass until 7 p.m.
40 HOURS ADORATION: Thursday 7p.m., prior to First Friday of 
month thru First Saturday Mass at 9:30 a.m.

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF SICK:   
Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received 
in 2nd grade. Contact Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins 
in high school. Contact Religious Education office.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m.  

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m.   
Jan Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year; 
attend Religious Education classes and have priest’s permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 
210-658-7920  Grades K– High School. Office hours:  Mon. to Thurs. 
9:00 a.m.-5:00 p.m.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791. 
By appointment only Tues-Wed & Thurs; 10 a.m. to 1 p.m. 

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. 
Administrator, Mrs. Sara Martinez. 210-658-6701. School Annex 
210-659-5939. 

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation class in 
order to baptize a child.  English class will be 
held the first Saturday of the month and 
Spanish class on the second Saturday of the 
month.      Please call the office to sign up.

Necesita la clase de preparación bautismal ?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para el 
bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el primer 
sábado del mes y la clase de español el sequndo sabado del mes.  

Por favor llame a la oficina para inscribirse. 

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic 

Minister, Lector, Usher or Altar Server? 

Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or 

Maria Garcia  (210) 264-4040

ACTS: Steve Medellin # 210-364-2695 

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Open Wednesdays  &   
Saturdays  from 9 a.m. till Noon

BEREAVEMENT MINISTRY: 210-658-3816

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: 
Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Janet Swanson, 210-744-4267 or 
email: swansonjanet101@gmail.com.  

ART & ENVIRONMENT COMMITTE: 

Alma Castillo, 210-659-0056    

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues. 
7:00 p.m., chapel. Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126   

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00 
a.m. in church. Graciela Morgan, 210-445-5933.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 
Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 

Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m., 
parish hall. Lyle Pearce, 210-913-5585.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall. 
Martin Sanchez, 210-387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm  & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director, 
601-9146. 9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 274-8847.  11 a.m.., 
Michelle Hernandez, Director, 215-0811 Spanish Choir 1p.m. 
Glissie Esquivel, Director, 251-2902 and 5 pm., Britt Mitchell, 
Director, 414-1094. If you wish to join  the choir, call the 
director of the Mass you attend. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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THIS WEEK IN THE PARISH  
The 9:15 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses are live– 
streamed on Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on  
     “Follow us” and Facebook to view streaming.  

Masses Mon.—Sat. Live Streamed 
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE 
 

Eighth Week of Ordinary Time  
 

Monday, May 24 Memorial of the Blessed Virgin Mary,   
         Mother of the Church 

    Mass                       8:15 a.m. Fr. Thumma 
 

Tuesday, May 25 Saint Bede the Venerable, priest & doctor  
                                                                                of the Church   
                                     Saint Gregory VII, pope, religious   
                                     Saint Mary Magdalene de’ Pazzi, virgin  
 

    Mass                             8:15 a.m.  Fr. Ian 
 

Wednesday, May 26  Saint Philip Neri, Priest  

    Mass                    8:15 a.m.  Fr. Ian 
    Confessions       6:00 p.m. Fr. Ian 
   

Thurs., May 27   Saint Augustine of Canterbury, bishop  

     Mass                         8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Holy Hour (Bilingual )    7:00 p.m. Deacon Joel 
 

Friday, May 28  
   Mass                              8:15 a.m. Fr. Ian 
A visit to the Blessed Sacrament is an act of piety that only takes a few 
minutes; nevertheless, what a lot of graces and what fortitude and peace 
does Our Lord give through it.  Come and spend time 9 am—7 pm     

Saturday,  May 29   Saint Paul VI, Pope  

     Rosary                    9:00 a.m. 
     Mass                       9:30 a.m. (Bilingual) Fr. Thumma 
     

    Confessions             3:30 p.m. Fr. Ian 
    Mass                        5:30 p.m. Fr. Ian 
              7:15 p.m. (Spanish) Fr. Ian 
 

The Most Holy Trinity 
 

Sunday, May 30   
   Masses in a.m.         7:30 a.m.  Fr. Ian 

              9:15 a.m.  Fr. Ian 

                                  11:00 a.m.  Fr. Thumma 

   Masses in p.m.         1 p.m. (Spanish)  Fr. Thumma 

                                    5 p.m. (English)   Fr. Thumma 

              7 p.m. (Spanish)   Fr. Thumma 
 

In observance of Memorial Day Monday May 31st  
the office will be closed. 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA  
Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el domingo en directo en 
Facebook y en el sitio web de la parroquia: 
www.saintmonicaconverse.net y haga clic en "Síguenos" y 
Facebook para ver la transmisión.   
          Misas lunes—sábado transmisión en vivo  
 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

VIII semana del Tiempo ordinario    
 

 Lunes, 24 de mayo  Memoria de la Bienaventurada  
                                          Virgen María, Madre De La Iglesia 

   Misa                     8:15 a.m. Padre Thumma 
 

 Martes, 25 de mayo San Beda el Venerable, presbítero y             
                                                                       doctor de la Iglesia 
             San Gregorio VII, Papa  
             Santa María Magdalena de Pazzi, virgen      

    Misa         8:15 a.m. Padre Ian 
 

 Miércoles, 26 de mayo   San Felipe Neri, presbítero  

   Misa          8:15 a.m. Padre Ian  
   Confesiones         6:00 p.m. Padre Ian 
                           

 Jueves, 27 de mayo  San Agustín de Canterbury, obispo  

    Misa      8:15 a.m.  Padre Thumma 
    Hora Santa (bilingüe)   7:00 p.m. Diacono Joel  
 

 Viernes, 28 de mayo    
     Misa           8:15 a.m.  Padre Ian 
La visita al Santísimo Sacramento es un acto de piedad que solo toma 
unos minutos; sin embargo, cuántas gracias y cuánta fortaleza y paz da 
Nuestro Señor a través de ella. Ven y pasa un tiempo de 9 am—7 pm         

 Sábado, 29 de mayo  San Pablo VI, Papa  

    Rosario          9 a.m. 
    Misa   (bilingüe)       9:30 a.m. Padre Thumma 
 

    Confesiones          3:30 p.m. Padre Ian 
    Misa              5:30 p.m. Padre Ian 
                                 7:15 p.m.. (Español) Padre Ian 

 

Santísima Trinidad 
 

 Domingo, 30 de mayo   

 

    Misas de mañana   7:30 a.m. Padre Ian 

                                   9:15 a.m. Padre Ian 

                                 11:00 a.m. Padre Thumma 

    Misas de la tarde  1 p.m. (Español)  Padre Thumma 

                      5 p.m. (Inglés) Padre Thumma 

                                 7 p.m. (Español)  Padre Thumma 
 

En observancia del Día de Memorial el lunes 31 de mayo, 
la oficina estará cerrada. 

HIGH SCHOOL AND COLLEGE SENIORS  
 As you get ready to start your new journey, what   
 better way to begin than with extra blessings to help  
 you along the way!   All High School & College  
 Graduates are invited to attend a 6:30p.m. mass on  
 Wednesday, June 2nd  to celebrate your achievement. We  
 encourage you to wear  your cap and gown.  Contact Janice  
 Van Slambrouck at 210 658-3816 x   243 or  
 email:  jan@saintmonicaconverse.net  to reserve seats for  
 you and your  guests.   
 

ESTUDIANTES DE ULTIMO AÑO DE ESCUELA 
SECUNDARIA Y UNIVERSITARIA 

Al preparase para comenzar su nuevo viaje, ¡qué mejor 
manera de comenzar que con bendiciones adicionales para 
ayudarlo en el camino! Se les pide a todos los graduados de 
la escuela secundaria y la universidad que asistan a la Misa 

de las 6:30 p.m. el miércoles 2 de junio para recibe esta bendi-
ción especial.  Le recomendamos que vista su toga y birrete. 
Comuníquese con Janice Van Slambrouck al 210-658-3816 x 
243 o envíe un correo electrónico a: 
jan@saintmonicaconverse.net  para reservar su asiento y los 
de sus invitados. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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 Mon    5/24  8:15 a.m.   † Rosalba G. Rodriguez     

       

 Tue 5/25   8:15 a.m.  † Irene Orozco 

     † Jim & Irene Venuto   

   

 Wed 5/26   8:15 a.m.  (SI) Conversion of Sinners 

     † Gloria Jehl       

 Thurs 5/27   8:15 a.m.  † Nellie D. 

     † Deacon Red & Rose Lauer 

 Fri. 5/28   8:15 a.m.  (B) Jessica Gomez 

       † Daniel Castillo 

     † Cruz Cerda III 

     † Alan Pague 

 

 Sat. 5/29   9:30 a.m.  (SI) Souls in Purgatory 

                                        (SI) Family of Gutierez-Gomez 

 

             5:30 p.m.  (SI) Parishioners of St. Monica 

                      7:15 p.m.  (SI) For those with COVID 19 

Sun. 5/30       7:30 a.m.  † Grace Ingrham 

                 † John Gonder 

                      9:15 a.m.   † Jeremy wagner 

                                        † John Tully 

         11:00 a.m.  † Diane Staha  

          1:00 p.m.   (SI) Nidia Johnston 

          5:00 p.m.  (SI) Conversion of Sinners 

                     7:00 p.m.  (SI) Tiffany Lopez 

  The Masses on Sunday at 9:15 a.m. and 1 p.m. will be    
  live- streamed on Facebook and on church website:   
  www.saintmonicaconverse.net and click on:  “Follow us”.  
 

   Las Misas del domingo a las 9:15 a.m. y 1 p.m. serán                           

   transmitidas en vivo en Facebook y en el sitio web de    

   la iglesia:www.saintmonicaconverse.net y haga clic en     

   "Síguenos".     COLLECTION REPORT        

  May 16th  $  10,639.00 
  Online:   $ 1,432.00     

  Collection for St. Vincent de Paul $ 4,342.00  

  Online St. Vincent de Paul  $ 407.00   

  Online Collection for Catholic Charities $ 20.00  
  Online Collection for Capital Campaign $ 100.00                       

 

  We appreciate your faithfulness in tithing during these  
difficult times.   

Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos difíciles  

  

   
 
 
 

   Having a Mass said for a specific prayer intention is a wonderful   
   way to glorify God.  You may request a Mass to be said for a  
   living or deceased person, or for a particular intention. Mass  
   intentions provide opportunities for  prayerful remembrance of  
   anniversaries and birthdays, and  additional prayers for  a   
   deceased loved one. A donation of  $10 is requested.  
 

  Ofrecer una Misa para una intención específica de oración   
  es una manera maravillosa de glorificar a Dios. Usted puede  
  solicitar una misa para una persona viva o fallecida, o para una  
  intención particular. Las intenciones de Misa brindan  
  oportunidades para el recuerdo en oración de aniversarios y  
  cumpleaños, y oraciones adicionales por un ser querido fallecido.  
  Se solicita una donación de $10  cuando se pide una intención. 

We are here to Pray for you 
  Estamos aquí para orar por ti 

In our prayers let us ask the Lord for 
health  

for our sisters and brothers who are ill: 
 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:  
John Tully 

Isabela Alvarado  
Edna Goodman 

Glyssie Esquivel, Barbara Abat, Cecilia Elizondo, Teri Pierce, 
Reynaldo Vela,  Donna Wallace, Millieent,  

Rupart & Vilma Samuda, Dorien JeRome, Rivera family,   
Richard Castillo, Andrea Trevino, John Cortez,  

Angel Cantu, Maria J. Ramos, Yari Carrillo, Linda Duncan,  
Anders R. Cabrera, Doulas Lind, Derrick Lind, Arthur Thomas, 

Lisa Lee, Barbara Cantley, Alena Quintero, Nildia Johnston 

Please call the office to add the name in the bulletin. 
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 

Consecration to the Holy Spirit 
 

O Holy Spirit, receive the perfect and complete consecration f my 
whole being, In all my actions, grant me the grace of being my 

Light, my Guide, my Strength and the Love of my heart, 
 

I surrender myself to You, and I ask you for the grace to be faith-
ful to Your inspirations. 

 

Holy Spirit, transform me through Mary and with Mary into a true 
image of Christ Jesus, for the glory of the Father, and the salvation 

of the world. Amén 
 

Consagración al Espíritu Santo 
 

¡Oh espíritu santo! Recibe la consagración perfecta y absoluta de 

todo mi ser.  Dígnate ser en adelante, en cada uno de los instantes 
de mi vida y en cada una de mis acciones, mi director, mi Luz, mi 

Guía y mi Fuerza y el Amor de mi corazón.   
 

Yo me abandono sin reserva a tus operaciones divinas y quiero ser 
siempre dócil a tus inspiraciones.  

 

¡Oh espíritu santo! Transfórmame, con María y en María, en Cris-

to Jesús, para gloria del Padre y salvación del mundo.  Amén   
 Fr. Félix de Jesus Rougier, M.Sp.S. 

 

¡Ven, Holy Spirit, Ven! 

Attention all Altar Servers and those interested in serving: A 
refresher and new server training will be held this Wednesday,  
May 26th  at 7 pm in the Church in 
English. Please make plans to attend. All 
first communion candidates are invited 
as well!   See you there!  
 

 
Atención todos los monaguillos y los 
interesados en servir: Este miércoles 26 de mayo a las 19.00 horas 
se celebrará una nueva capacitación en el servicio: Un refresquero 
y una nueva formación de servidores en la Iglesia en ingles. Por 
favor, haga planes para asistir. ¡Todos los candidatos a la primera 
comunión también están invitados! ¡Nos vemos allí!  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Guadalupe Home is a transitional shelter for pregnant and 
parenting mothers and their babies under the age of three. At 
Guadalupe Home, a mother and her baby are provided safe 
shelter, parenting education, life skills training, and more while 
attending school or working to pave the way to self-sufficiency. 
 

This year, Fandango Under the Stars will be a virtual event, 
May 21-28, to support our mothers and babies at Guadalupe 
Home. The virtual event will include inspiring videos, 
testimonials, and an online auction shared right here and on 
social media. Please review the sponsorship packet and consider 
a monetary donation or sponsorship, empowering our mothers 
with a hand up to a promising future! 

Guadalupe Home's 

Fandango Under the Stars 

Hogar Guadalupe es un refugio de transición para madres 
embarazadas y madres y sus bebés menores de tres años.  En 
Hogar Guadalupe, la madre y su bebé reciben un refugio seguro, 
educación parental, capacitación en habilidades para la vida y 
más mientras asisten a la escuela o trabajan para pavimentar el 
camino hacia la autosuficiencia.      

 Este año, Fandango Bajo las Estrellas será un evento virtual, del 
21 al 28 de mayo, para apoyar a nuestras madres y bebés en 
Hogar Guadalupe. El evento virtual incluirá videos inspiradores, 
testimonios y una subasta en línea compartida aquí y en las redes 
sociales.  Por favor, revise el paquete de patrocinio y considere 
una donación monetaria o un patrocinio, ¡empoderando a 
nuestras madres dando una mano hacia un futuro prometedor! 

Hogar Guadalupe   

Fandango Bajo las Estrellas  

 

COVID GUIDELINE UPDATE 
Reinstatement of the Sunday Mass Obligation  

 

     Since the beginning of the pandemic, the Archdiocese of San 
Antonio has balanced the spiritual needs of the faith community 
with the serious physical dangers of the COVID-19 pandemic. 
Archbishop Gustavo García-Siller, MSpS, took swift, measured 
and appropriate action to protect the people of the archdiocese, and 
the archdiocese has continued to be vigilant for more than a year.  
     We must still remain vigilant; however, it seems prudent to 
begin to relax some of the restrictions which reduce the number of 
parishioners who can participate in the Mass and receive the 
Eucharist.  
     Beginning Sunday, May 23, 2021, the dispensation issued on 
March 13, 2020 will be revoked. Therefore, the obligation for 
Catholics to attend Sunday Mass and Holy Days of Obligation is 
reinstated for all Catholics in the Archdiocese of San Antonio.   

 

  The following rules remain in effect to attend mass: 

 Facemask must be worn at ALL times 

 Keep 3ft of distance between households 

 Communion will only be given on the hand 

 If you have COVID or are told to quarantine,  
                  PLEASE stay home    

 

          We will continue to live stream all daily Masses Mon. - Fri. 
at 8:15 am and Saturday at 9:30 am along with Sunday 9:15 am in 
English and 1 pm in Spanish, for the elderly and physically 
disabled persons and those with compromised immune systems 
who prayerfully discerned that they should not physically attend. 

Aviso de los lineamientos de Covid 19  

Restablecimiento de la obligación de la misa dominical  
Desde el comienzo de la pandemia, la Arquidiócesis de San 
Antonio ha equilibrado las necesidades espirituales de la 
comunidad de fe con los graves peligros físicos de la pandemia 
de COVID-19.  El arzobispo Gustavo García-Siller, MSpS, tomó 
medidas rápidas, mesuradas y apropiadas para proteger a la 
gente de la arquidiócesis, y la arquidiócesis ha continuado 
vigilante durante más de un año. 
     Aún debemos permanecer vigilantes; sin embargo, parece 
prudente comenzar a relajar algunas de las restricciones que 
reducen el número de feligreses que pueden participar en la 
Misa y recibir la Eucaristía. 
     A partir del domingo 23 de mayo de 2021, se revocará la 
dispensa emitida el 13 de marzo de 2020.  Por lo tanto, la 
obligación de los católicos de asistir a la misa dominical y los 
días santos de obligación se restablece para todos los católicos 
en la Arquidiócesis de San Antonio. 
 Las siguientes reglas siguen vigentes para atender Misa: 
     * Cubrebocas debe usarse TODO el tiempo 

     * Mantener una distancia de 3 pies entre familias 

     * La Comunión será dada nada más en la mano 

     * Si tiene COVID o debe estar en cuarentena,  

             POR FAVOR quédese  en casa 
   Continuaremos transmitiendo en vivo todas las misas diarias 
de lunes a viernes a las 8:15 a. m. y el sábado a las 9:30 a. m. 
junto con el domingo a las 9:15 a. m. en inglés y a la 1 p. m. en 
español, para los ancianos y las personas con discapacidades 
físicas y aquellos con sistemas inmunológicos comprometidos 
que en oración discernieron que no debían asistir físicamente. 

The Parish Ministry Formation is designed for all ministry 
leaders, ministers and anyone serving in a Parish.   When 
ministers are well formed about their faith they become an 
asset to the Pastor as they are able to be entrusted with 
leading ministries and other tasks within the parish 
community that a Pastor is able to delegate to them.  The 
pastor role in this process is to sign the Pastor Authorization 
form allowing them to participate in the Parish Ministry 
Formation. The cost of the Parish Ministry Formation is $120 for 6 
courses and is the responsibility of the minister, there is financial 
assistance should if needed.  The courses are being offered 
throughout the deaneries of the Archdiocese of San Antonio and 
can be taken either in person at the location or through zoom.   If 
you are interested please contact: Elizabeth Ortiz, Associate 
Director for Institute for Lay Ecclesial Ministry 210-734—1989 or 
Elizabeth.Ortiz@archsa.org  

La Formación del Ministerio Parroquial está diseñada para 
todos los líderes ministeriales, ministros y cualquier persona 
que sirva en una parroquia. Cuando los ministros están bien 
formados acerca de su fe, se convierten en un bebeficio para el 
párroco, ya que se les puede confiar ministerios principales y 
otras tareas dentro de la comunidad parroquial que un párroco 
puede delegarles.  El papel del párroco en este proceso es 
firmar el formulario de Autorización del Párroco que les 

permite participar en la Formación del Ministerio Parroquial.  El 
costo de la Formación del Ministerio Parroquial es de $120 por 6 
cursos y es responsabilidad del ministro.  Si es necesario, hay 
ayuda financiera.  Los cursos se ofrecen en todos los decanatos de 
la Arquidiócesis de San Antonio y se pueden tomar en persona en 
el lugar o mediante zoom.  Si está interesado, comuníquese con: 
Elizabeth Ortiz, Directora Asociada del Instituto para el Ministerio 
Eclesial Laico 210-734—1989 o Elizabeth.Ortiz@archsa.org    

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St. Monica Catholic School Summer Fun Program 

BLAST OFF INTO SUMMER 
7 am to 5:30 pm 

   Session 1: June 7th to July 2nd  $ 400 

            Session 2: July 6th to July 30th  $ 400 
Daily Field Trips: Local excursions (Optional) are 

available at an affordable additional cost including Zoo, 

Sea World, Swimming, LEGOLAND, Planetarium, 

Movies, Skating and more! 

***NEW: Mariachi Camp  

         1 week Session $75  1—3pm ***  
Register at: HTTPS://SAINTMONICA.NET/

SUMMER.FUN.PROGRAM    210-658-6701 

Programa de Diversión de Verano de la Escuela Católica 

Santa Mónica             
DESPEGA HACIA EL VERANO 

7 am a 5:30 pm 

      Sesión 1: Junio 7 a Julio 2  $ 400 

     Sesión 2: Julio 6 a Julio 30  $ 400 
Excursiones diarias: las excursiones locales (opcionales) 

están disponibles a un costo adicional asequible que inclu-

ye el Zoológico, Sea World, Natación, LEGOLAND, el Pla-

netario, Películas, Patinaje y más.  NUEVO: Campamento 

de Mariachi Sesión  de 1 semana $ 75 1—3pm      

Regístrese en:   210-658-6701     

HTTPS://SAINTMONICA.NET 

SUMMER.FUN.PROGRAM     

 

 
 
 
 

City of Converse Residents 

Electronic recycling  

& Shredding Event 

Saturday, June 5, 2021 
From 9:00 AM to 12 Noon 

Converse Senior Center  
Parking Lot 

405 S. Seguin    
 

 Offering recyclizing for: TV’s, Computers, Printers, 
DVD/VCR Players,, Old Cell Phones,  
Ink/Printer Cartridgs, Monitors, Paper 

 

Residents will need to provide a valid form of ID with 
an address within the city limits of Converse.  

St. Monica’s TruthSeekers learn more about Holy Water  
 

 Holy Water is a Sacramental, a sacred sign created by the Church to express spritual effects. As a reminder of    
 our baptism and of God’s grace to forgive our sins, we can use it to bless ourselves making the sign of the cross  
 on our forehead. We can also use it to sanctify our families, our homes, vehicles, 
devotional items and all the different objects that surround us.    

 

Holy Water is not  magical: it Is to be used as part of  our desire to transform our 
lives and become more like Jesus, who is the  “living water”.  
 

Los Buscadores de la Verdad aprenden sobre el Agua Bendita   

 

 El Agua Bendita es un Sacramental, un signo sagrado creado por la Iglesia para  
 expresar efectos espirituales.  Como recordatorio de nuestro bautismo y de la Gracia   
 de Dios para perdonar nuestros pecados, la podemos usar para bendecirnos,  
 haciendo la señal de la cruz en nuestra frente.  También podemos usarla para  
 santificar a nuestras familias, nuestras casas, vehículos, artículos relgiosos, y los objetos que nos rodean.    

 El Agua Bendita no es mágica: es para usarse como parte de nuestro deseo de transformar nuestras vidas y ser   
 más como Jesús quien es el “agua viva”. 
 

Do you have questions? Send them to us/¿Tienes preguntas? Envíanos tus preguntas:  
Email: bernardo@saintmonicaconverse.net 

All Young Adults ages 19-35 are welcome to meet with us on Mondays at 7 pm in the Church! 

 

 
Residentes de la ciudad de Converse 

Evento de Reciclaje electrónico 

Y trituración 

Sábado, 5 de junio de 2021 
de 9:00 A. M. a 12 del mediodía 

Estacionamiento del Centro para personas mayores  
de Converse 

405 S. Seguin 
    
  

 Ofreciendo reciclaje para: Televisores, Computadoras, 
Impresoras, Reproductores de DVD/VCR,  

Teléfonos celulares viejos, Cartuchos de tinta/
impresora, Monitores, Papel 

  

Los residentes deberán proporcionar una forma válida de 
identificación con una dirección dentro de los límites de la 

ciudad de Converse.  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



ST. MONICA, CONVERSE, TEXAS May 23, 2021

YOUR SUPPORT IS APPRICIATED!

We are grateful to those who have continued to give. Since we 

depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 

continue to contribute either by:

• Dropping off your donation at the church office 

during office hours 9 a.m. to 5 p.m. 

• Mailing it to the church office: 

501 North Street, Converse; 78109. 

•  Giving online, you can do so by going to 

https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.  

It will  explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.

AGRADECEMOS SU APOYO!

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 

dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 

feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe contribuyendo:

• Dejando su donación en la oficina de la iglesia 

durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m. 

• Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:

501 North Street, Converse; 78109. 

•  Donando en línea, puede hacerlo yendo a https://

giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le 

explicará cómo configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT.

NOW ENROLLING  
2021-2022 School Year

2.5 years to 8th Grade
2021 Summer Fun Program Now Enrolling 

Phone: (210) 658-6701 (office) (7:00 AM-4:00 PM)
Fax: (210) 658-6945

E-mail: office@saintmonica.net

AHORA INSCRIBIENDO  
Año escolar 2021-2022

2.5 años hasta el octavo grado
y el programa de diversión de verano 2021

Teléfono: (210) 658-6701 (oficina) (7:00 AM-4: 00 PM) 
Fax: (210) 658-6945

Correo electrónico: office@saintmonica.net

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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